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1 “Don’t judge, so that you won’t be judged. 
2 For with whatever judgment you judge, you 
will be judged; and with whatever measure 
you measure, it will be measured to you.

1 Μὴ κρίνετε, ἵνα µὴ κριθῆτε· 
2 ἐν ᾧ γὰρ κρίµατι κρίνετε 
κριθήσεσθε, καὶ ἐν ᾧ µέτρῳ 
µετρεῖτε µετρηθήσεται ὑµῖν.

3 Why do you see the speck that 
is in your brother’s eye, but don’t 
consider the beam that is in your 
own eye? 
4 Or how will you tell your brother, 
‘Let me remove the speck from 
your eye;’ and behold, the beam 
is in your own eye? 
5 You hypocrite! First remove the 
beam out of your own eye, and 
then you can see clearly to 
remove the speck out of your 
brother’s eye.

3 τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ 
ἐν τῷ ὀφθαλµῷ τοῦ ἀδελφοῦ 
σου , τὴν δὲ ἐν τῷ σῷ 
ὀφθαλµῷ δοκὸν οὐ κατανοεῖς; 
4 ἢ πῶς ἐρεῖς τῷ ἀδελφῷ σου 
Ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρφος ἐκ 
τοῦ ὀφθαλµοῦ σου, καὶ ἰδοὺ ἡ 
δοκὸς ἐν τῷ ὀφθαλµῷ σοῦ; 
5 ὑποκριτά, ἔκβαλε πρῶτον ἐκ 
τοῦ ὀφθαλµοῦ σοῦ τὴν δοκόν, 
καὶ τότε διαβλέψεις ἐκβαλεῖν 
τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλµοῦ 
τοῦ ἀδελφοῦ σου.

6 “Don’t give that which is holy to the dogs, 
neither throw your pearls before the pigs, 
lest perhaps they trample them under their 
feet, and turn and tear you to pieces.

6 Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσίν, µηδὲ βάλητε 
τοὺς µαργαρίτας ὑµῶν ἔµπροσθεν τῶν χοίρων, 
µή ποτε καταπατήσουσιν αὐτοὺς ἐν τοῖς ποσὶν 
αὐτῶν καὶ στραφέντες ῥήξωσιν ὑµᾶς. 
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